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Nehézbombázók nélküli ország 
Munkásőrök régi ruháikban — Á Traktor utcába 
nem traktorral járnak... — Kelet-európai intim 

A vo l t h o n v é d e l m i min i sz t e r , b izony — a rn i aőn v a -
l a m e l y o k n á l f o g v a s z ö r n y ű h a r a g r a gyúladott —, m e g -
m e g p o f o z t a s egéd t i s z t j é t , á m ez c sak a m o l y a n m u k a r e n k ó i 
p o f o n n a k m i n ő s ü l t , h i szen m a g a a segéd t i sz t — azó ta a t -
t a s é — i s m e r t e e l e n n e k pozitív pedagógiai hatását azza l , 
hogy azó ta i s m i n d e n é v b e n fe lköszönt i „ m e s t e r é t " s z ü l e -
t é s e n a p j á n . 

Vol t m u n k á s ő r v e z e t ö k é l l en i n d í t o t t v i z sgá l a to t az 
ügyészség ; b á r n e m illik p r e j u d i k á l n i , m é g i s : n e m zörög 
a ha ra sz t , t a r t j a a régi m o n d á s . T a l á n m e g n y u g t a t ó so -
k a k s z á m á r a , hogy a m u n k á s ó r ö k t o v á b b r a is használhat-
ják egyenruháikat, a m e n n y i b e n a z o k a t m e g f o s z t j á k a s a l -
l angok tő l ( r e n d - é s r ang j e l ek tő l ) . N e m t u d h a t n i , m e k k o r a 
e r r e a vo l t m u n k á s ö r ö k b e n a z igény, b á r t ény , hogy a 
f iz ika i m u n k á t végzők nagy e lősze re t e t t e l h a s z n á l j á k m i n d 
a m a i n a p i g a n e h e z e n e l n y ű h e t ő , a „seregben" h a s z n a - M . 
l a to s — a n n a k i d e j é n vá sá ro l t , v a g y „ l e h á t é k á z o t t " — zöld Mongólia 
g y a k o r l ó n a d r á g o k a t , s - z u b b o n y o k a t . 

A „Cz inege -ga t e " és a . . m u n k á s ö r - g a t e " ü g y e k r ő l l a -
p u n k m á s o d i k o lda l án o l v a s h a t n a k b ő v e b b e n , a z ö töd iken 
p e d i g . . . nos, o t t e g y ú j b u d a p e s t i szolgáltatásról. 

A S z o v j e t u n i ó b a n e g y i d e -
j ű l e g h á r o m szöve t séges 
k ö z t á r s a s á g b a n — Ö r m é n y -
o r szágban , A z e r b a j d z s á n b a n , 
és m o s t T á d z s i k i s z t á n b a n 
v a n i m m á r r e n d k í v ü l i á l -
lapot . B á r a h i v a t a l o s b e -
j e l e n t é s e r r ő l n e m szól, ny i l -
v á n v a l ó , hogy Tádzs ik i s z -
t á n t is e l é r t e a nemze t i s ég i 
k o n f l i k t u s o k h u l l á m a , s e n -

n e k n y o m á n r o b b a n t a k ki 
a r e n d b o n t á s o k , p o g r o m o k . 

T á d z s i k i s z t á n b a n — a m á -
sik k é t k ö z t á r s a s á g g a l e l -
l e n t é t b e n — n e m M o s z k v á -
ból r e n d e l t é k e l a r e n d k í v ü -
li á l l apo to t . A helyi veze té s 
ezzel a lépésse l n y i l v á n a z 
e l ő b b - u t ó b b v á r h a t ó k ö z p o n -
ti d ö n t é s t e lőz te meg. A 
s z o v j e t központ i s a j t ó a k ö -
z e l m ú l t b a n s e m m i o lyan ró l 
n e m s z á m o l t be, a m i a z t 
j e l ez t e v o l n a , hogy Tádzs i -
k i s z t á n b a n i s k ié leződöt t a 
helyzet . 

Izmosodó ellenzék 
Sandi István 

In memóriám 
Szegedi Egyetem 

Az. idén h u s z o n n y ó l c a d i k é v f o l y a m á b a l épe t t 
Szegedi Egyelem, c i m ű ú j s á g — r e m é l j ü k , h a s z n á l -
h a t j u k m é g e szó t — életében ú j a b b , va lósz ínű leg n e -
h e z e n k i h e v e r h e t ő , meg lehe t , s o r s á t végleg megpecsé -
te lő e s e m é n y t ö r t é n t : t e g n a p j e l e n t m e g h e t i l a p k é n t 
utoljára. E t ény közve t len oka a t e l j e s a n y a g i e l l ehe-
t e t l e n ü l é s ; a t o v á b b i a k r ó l Su lyok Erz sébe t c ikkébő l 
é r t e s ü l h e t n e k , amely , l a p u n k ö tödik o lda l án t a l á l h a t ó . 
A va lód i piaci i gényeke t és a gazdasági m e g f o n t o l á s o k 
t ú l zo t t s z e r e p é t i s m e r v e is, s o k u n k a t é rze lmi l eg é r i n -
t e t t a h í r : h i szen l a p u n k s z á m o s m u n k a t á r s a p á l y á j a 
j e l e n t ó s r é s z é t a z egye temi ú j s á g n á l t ö l t ö t t e . . . 

Bulgária 

A cár is csak ember 
A S p a n y o l o r s z á g b a n é lő 

vol t b o l g á r c á r e l ső ízben 
j e l e n t m e g v a s á r n a p a bo l -
g á r te levíz ió k é p e r n y ő j é n . A 
l egnéze t t ebb a d á s b a n , a V a -
sárnapról v a s á r n a p r a c ímű 
m ű s o r b a n s u g á r z o t t 50 p e r -
ces i n t e r j ú b a n a z 53 é v e s 
I I . S i m e o n k i f e j t e t t e , hogy 
b íz ik a m o s t a n i szóf ia i v e -
ze tés j ó s z á n d é k á b a n , é s r e a -
l i z m u s á b a n . Ügy v é l e k e d e t t , 
hogy a 13 é v s z á z a d o s t ö r t é -
n e l e m m e l r e n d e l k e z ő o r -
s z á g m e g f o g j a t a l á ln i a z 
őt meg i l l e tő m é l t ó he lye t E u -
r ó p á b a n és a világbaiv. A 
d e m o k r a t i k u s v i l ág t á m o -
g a t n i f o g j a , ső t m á r mos t is 
t á m o g a t j a a B u l g á r i á b a n 
m e g k e z d ő d ö t t á t a l a k í t á s t é s 
m e g ú j h o d á s i — m o n d o t t a a z 
egykor i b o l g á r u r a l k o d ó . 

A M a d r i d b a n rögz í te t t i n -
t e r j ú b a n . S i m e o n k i j e l e n t e t -
te , hogy egysze rű á l l a m p o l -

Tadzsikisztán 

g á r k é n t s z e r e t n e é ln i a t e l -
j e s e n d e m o k r a t i k u s , t ö b b -
p á r t r e n d s z e r ű bo lgá r köz-
t á r s a s á g b a n . Az i n t e r j ú t k é -
sz í tő ú j s á g í r ó á t a d t a S i m e -
o n n a k a bo lgá r igazságügyi 
m i n i s z t é r i u m d o k u m e n t u -
m á t , a m e l y b ő l k i t ű n i k , hogy 
a z e g y k o r i c á r t n e m fosz-
t o t t á k m e g b o l g á r á l l a m -
po lgá r ságá tó l . „Ez é l e t e m b e n 
a z egy ik legszebb a j á n d é k " 
— j e l e n t e t t e ki a z e x - c á r a z 
o k m á n y á t v é t e l e k o r . 

S i m e o n 1946-ban, k i l e n c -
é v e s k o r á b a n t ávozo t t h a -
z á j á b ó l , é s m o s t c s a l á d j á v a l 
e g y ü t t M a d r i d b a n él. A z 
i n t e r j ú b a n h a n g s ú l y o z t a , 
hogy sze r t e E u r ó p á b a n k i -
v á l ó üzlet i é s po l i t ika i k a p -
c s o l a t o k k a l r e n d e l k e z i k , é s 
s z ívesen s eg í t ené o r s zágá t 
a j e l en leg i gazdaság i v á l -
s á g és e l sz ige te l t ség l e k ü z -
désében . 

„Preventív" rendkívüli 
állapot 

R e n d k í v ü l i á l l apo to t h i r -
d e t t e k ki h é t f ő n T á d z s i k i s z -
t á n f ő v á r o s á b a n . A közép -
ázs ia i s z o v j e t k ö z t á r s a s á g 
l eg fe l sőbb t a n á c s á n a k e l n ö k -
s é g e a d u s a n b e i he lyze t 
„ r e n d k í v ü l i k ié leződése , a 
k ö z r e n d megsé r t é se , t ö m e -
g e s r e n d b o n t á s o k t ó l é s p o g -
r o m o k t ó l k í s é r t szé lsőséges 

m e g n y i l v á n u l á s o k " m i a t t 
r e n d e l t e e l a r e n d k í v ü l i i n -
t é z k e d é s e k a l k a l m a z á s á t . A 
t ádzs ik f ő v á r o s b a n e s t e 22 
órá tó l regge l 6 ó r á i g k i j á r á -
si t i l a l m a t l é p t e t t e k é le tbe . 
A v á r o s k a t o n a i p a r a n c s -
n o k s á g á t a k ö z t á r s a s á g i be l -
ü g y m i n i s z t e r v e t t e kezébe . 

Első ízben j e l e n t e k m e g a 
m o n g o l e l l enzék vezetői a 
központ i e l l enőrzés a l a t t m ű -
ködő helyi te levíz ió képer -
nyő jén . M i n d e r r ő l a Reu te r 
s z á m o l t be u l á n b á t o r i l a -
k o s o k r a h i v a t k o z ó j e l e n t é -
sében . 

A Mongol D e m o k r a t i k u s 
Szöve t ség n e v ű c sopor t k é p -
viselői egy v a s á r n a p i n a g y -
gyű lé sen s zó l a l t ak fel , é s 
e n g e d m é n y e k e t köve t e t t ek a 
k o m m u n i s t a veze té s tő l : a 
te lev íz ió e m e g m o z d u l á s r ó l 
s u g á r z o t t r esz le teke t . A de-
m o n s t r á c i ó d e c e m b e r ó t a az 
ö töd ik vol t U l á n b á t o r b a n ; a z 
e l l enzék i c sopor t e g y i k veze-
t ő j e —, s a t événézők ez t is 

Kanada 

l á t h a t t á k — a t ö m e g e lő t t 
a z t k ö v e t e l t e a k o r m á n y t ó l , 
hogy a z a d j a m e g a m o z g a -
l o m n a k az e l l enzék i p á r t h i -
v a t a l o s s t á t u s á t . K ö v e t e l t e 
t o v á b b á , hogy a h a t ó s á g o k 
b i z t o s í t s a n a k he lysz ín t a d e -
m o k r a t i k u s szöve t ség f e b r u -
á r 18-ra t e r v e z e t t e l ső k o n g -
r e s s z u s á n a k , v a l a m i n t t e l e -
f o n o k k a l é s m á s o l ó k k a l f e l -
szere l t á l l a n d ó i r o d á k a t kér t . 

A központ i t e lev íz ió m á r 
többször is s u g á r z o t t rész le -
t e k e t az e l l enzék i m e g m o z -
du lásokró l , d e a z ot t e l h a n g -
zot t köve te l é sek e d d i g n e m 
s z e r e p e l h e t t e k a z a d ó s u k -
ban . 

Keleten és Nyugaton 
nyitott égbolt 

A „Nyí l t é g b o l t n a k " , a 
n y í l t s á g n a k e lvé t a n e m z e t -
közi k a p c s o l a t o k b a n t e r j e s z -
szék ki a Földre , a t e n g e r e k -
r e és a z ű r r e is — j avaso l t a 
Eduárd Sevardnadze s z o v j e t 
k ü l ü g y m i n i s z t e r h é t f ő n , a z 
o t t a w a i k o n f e r e n c i a m e g -
n y i t ó j á n . a kö lcsönös k a t o -
na i légi e l l enőrző r e p ü l é s e k -
ről k ö t e n d ő egyezményrő l a z 
e lső n a p o k b a n k ü l ü g y m i -
n i sz te r i s z i n t e n t á r g y a l n a k a 
N A T O - és V S Z - t a g o r s z á g a i 

A m i n i s z t e r n e m i smé te l t e 
m e g a k o r á b b i s z o v j e t j a -
vas l a to t , hogy a k é t s z ö v e t -
s ég közös gépparkkal és sze-
mélyzettel h a j t s a v é g r e a z 
e l l enőrző r epü l é seke t , d e k i -
t a r t o t t a m e l l e t t , hogy a 
k o n t r o l l n a k ki kel l t e r j e d n i e 
a r é s z t v e v ő o r szágok k ü l f ö l -
di t á m a s z p o n t j a i r a is. Ez a 
g y a k o r l a t b a n a j a p á n i , a 
Fü löp - sz ige t ek i é s a d é l - k o -
reai , a m e r i k a i t á m a s z p o n -
t o k r a vona tkoz ik , a m e l y e k 
e l l enő rzé se elöl W a s h i n g t o n 
e l zá rkóz ik . 

S e v a r d n a d z e á l l á s p o n t j a 
s z e r i n t a „Nyí l t é g b o l t " -
e g y e z m é n y t ú g y kel l k i a l a -
k í t an i , hogy k a p c s o l ó d h a s s a -
n a k a h h o z a j övőben k ö t e n -
dő, h a s o n l ó je l legű e g y e z m é -
n y e k . A V S Z - t a g o r s z á g a i n a k 
a z e g y e z m é n y k é r d é s e i b e n 
e l fog la l t á l l á s p o n t j á t a m a -
g y a r k ü l ü g y m i n i s z t e r t e r -
jeszt i m a j d e lő — közöl te 
(Horn Gyula, m i n t a k o n f e -
r e n c i a m á s o d i k s z a k a s z á n a k 
o t t h o n t a d ó o r szág k é p v i s e -
lője, a m i n i s z t e r e k közöt t 
u to l sónak , k e d d e n szóla l fel). 

James Baker a m e r i k a i 
k ü l ü g y m i n i s z t e r a z t h a n g o z -

t a t t a , a N A T O cé l j a a s t a b i -
l izáló je l legű f e g y v e r z e t k o r -
látozási , b i z a l o m é p í t ő i n t é z -
kedések mie lőbb i m e g k ö t é -
se , hogy a z o k a t a l ehe tő leg-
n e h e z e b b legyen s e m m i s s é 
t enn i . A m i n i s z t e r k i t é r t a 
bécsi haderöcsökkentési tár-
gyalásokra is, a m e l y e k e t Se -
v a r d n a d z e n e m e m l í t e t t . 
K ö z v e t v e e l u t a s í t o t t a Mihail 
Gorbacsovnak a z t a j a v a s l a -
tá t , hogy a két. n a g y h a t a l o m 
egyen lő l é t s z á m ú k a t o n a s á -
got t a r t h a s s o n E u r ó p á b a n . 
B a k e r k i t a r t o t t a m e l l e t t , 
hogy a f ö l d r a j z i he lyze t 
s zükségessé teszi a s z o v j e t 
c s a p a t o k l é t s z á m á n á l 30 000-
el t ö b b a m e r i k a i k a t o n a 
e u r ó p a i á l l o m á s o z á s á t . B í -
r á l t a , a bécs i s z o v j e t á l l á s -
p o n t o t a r e p ü l ő g é p e k s z á -
m á n a k c s ö k k e n t é s e k é r d é s e -
b e n is. Az eddigi s z o v j e t j a -

(Folytatás a 2- oldalon.) 

A választásokról -
kisebbséyí szemszögből 

M o n d j á k : s e m m i s é g , hogy 
az ú j vá l a sz tó jog i t ö r v é n y 
k ü l ö n n e m t é r ki a k i s e b b -
ségi . he lyze tű n é p c s o p o r t o k -
ra , h i szen „ h a v a l a m i , a k k o r 
a nemze t i ség i po l i t i ka jól 
m e n t az e l m ú l t n e g y v e n é v -
ben is ." K ü l ö n b e n is : s e m -
miség , a „nagy egész" , a 
d e m o k r a t i k u s á t a l a k u l á s 
s z e m p o n t j á b ó l , h o g y a n a l a -
kul n é h á n y százeze r e m b e r 
é r d e k e i n e k képv i se le te . A 
romániai belső változások 
azonban különösen időszerű-
vé tes&ik, hogy a nemzeti-
ségek szemszögéből vizsgál-
juk meg, hogyan működik a 
mi új választójogi törvé-
nyünk. Egy g y a k o r l ó jogász 
és k é t k i sebbség i veze tő á l -
l á s p o n t j á t k ö t ö t t ü k c s o k o r -
ba . 

Szeged egy ik vá l a sz t á s i 
b i z o t t s á g á n a k t a g j a , dr. 
Könczöl László k i j e l e n t e t t e : 
— Korábban közjogi kérdés-
nek tekintették a népképvi-
seletet. A m o n o l i t i k u s á l -
l a m b e r e n d e z k e d é s i d e j é n 
közpon t i l ag ügye l t ek a r r a , 
hogy a t á r s a d a l o m — kor , 
n e m , va l l ás , n e m z e t i s é g s tb . 
sze r in t i — m e g o s z t o t t s á g á t 
t ü k r ö z z e az Or szággyű lé s 
összeté te le . A jelenlegi vá-
lasztójogi törvény e s z e m -
p o n t o t ké t s ég t e l enü l n e m 
t a r t a l m a z z a . Elsőbbséget a 
demokrácia, az alulról való 
építkezés kapott. Így a l á t -
s z a t az, hogy p é l d á u l a n e m -
zet iségek é r d e k e i n e m é r v é -
n y e s ü l h e t n e k megfe l e lően , 
ho lo t t — úgy g o n d o l o m — 
az egyeni képv i s e lő - j e l ö l t -
séghez szükséges 750 a j á n l ó -
c é d u l á t a r á t e r m e t t s z e m é -
lyek — nemze t i ség i h o v a -
t a r tozás tó l f ü g g e t l e n ü l . — 
össze t u d j á k szedni . A b b a n 
v i szon t n e m v a g y o k biz tos , 
hogy a nemzetiségeket az 
összetartja-e, hogy egy adott 
kisebbségi népcsoporthoz 
tartozónak vallják magukat. 
Szerintem gazdasagi és poli-
tikai érdekeik alapján a 
többségi nemzethez hasonló-
an megosztottak. S ezen é r -
d e k e k k é p v i s e l ő j é t ki ke l l 
t u d n i u k v á l a s z t a n i a k ü l ö n -
böző p á r t o k j e lö l t j e i közül . 

Csongrád megyében — 
1988-as a d a t s ze r in t — kö-
zel 1500 szlovák, román, 
szerb és horvát, továbbá 
közel 7 ezer 500 cigány él. 
A „ l e g n a g y o b b k i s e b b s é g " 
szószó ló j ának , d r . Sz i r t e s i 
Zoltánnak, a c igányok sze-
gedi ö n k o r m á n y z a t a t a n á c s -
a d ó j á n a k v é l e m é n y e s z e r i n t : 
— Az új választójogi tör-
vény nem vette figyelembe 
azt a történelmi tényt, hogy 
Magyarország többnemzeti-
ségű ország. Mi a z t s ze re t -
t ü k v o l n a , hogy a c i g á n y s á g 
— l a k j é k b á r h o l — o r s z á -
gosan i n d í t o t t j e l ö l t j e i n k r e 
s zavazhas son . Egy-egy v á -
lasztás i k ö r z e t b e n oly k e v e -
sen é l ü n k , hogy sz in t e l e h e -
te t l en 750 a j á n l ó c é d u l á t ösz -

szeszedni a c i g á n y o k je lö l t -
j ének . Így Szegeden nincs 
cigány képviselőjelölt. Az 
o r s z á g b a n egy-egy a d o t t 
p á r t s z íne iben i n d u l t a k ci-
g á n y képv i se lő je lö l t ek , d e 
m e g v á l a s z t á s u k e se t én a 
P a r l a m e n t b e n az összci-
g á n y s á g é r d e k e i t n e m , c sak 
p á r t j u k p r o g r a m j á t k é p v i -
se lhe t ik . A c i g á n y s á g t ö m e -
gesen n e m f o r d u l t egye t l en 
nagy p á r t fe lé sem. M á r p e -
d ig a j ö v e n d ő O r s z á g g y ű l é s 
össze té te le a p á r t o k v á l a s z -
tás i h a r c á n a k e r e d m é n y é t ő l 
függ . A kisebbségek orszá-
gos képviseletét a Minisz-
tertanács mellett létrehozott 
Nemzetiségi Kollégium len-
ne hivatott pótolni. E f e l e -
m á s m e g o l d á s b a n a z o n b a n 
e g y á l t a l á n n e m közömbös , 
ki képvise l i a k o l l é g i u m b a 
m e g h í v o t t 7 k i sebbsége t . 

A dé l sz l áv szöve t ség e lnö-
ke, dr. Rusz Márk úgy v é l -
t e : — A n e m z e t i s é g e k l a k t a 
t e r ü l e t e k é r d e k e i n e k k é p v i -
se l e t é re t o v á b b r a is s zükség 
van , így p é l d á u l a n e m z e t i -
ségi községek ö s s z e v o n á s á -
val k i a l a k í t o t t v á l a s z t ó k ö r -
ze tben ke l l e t t v o l n a s a j á t 
képv i s e lő j e lö l t eke t i n d í t a n i . 
Addig , a m i g a k i s e b b s é g e k 
s z e m p o n t j a i n e m é p ü l n e k 
be a vá l a sz tó jog i t ö r v é n y b e , 
n e m m a r a d m á s v á l a s z t á s u k 
a n e m z e t i s é g e k n e k , m i n t 
m e g t a l á l n i a z o n f ü g g e t l e n 
j e lö l t eke t , ak i — az e l t é r ő 
gazdaság i é s po l i t ika i é r d e -
ke iken t ú l m u t a t ó — közös 
c é l j a i k a t képv i se l ik a jö -

"vendő P a r l a m e n t b e n . Mos t 
is e lő re l épés lenne , h a a 
n e m z e t i s é g e k k ü l ö n - k ü l ö n 
m e g k a p n á k a k é p v i s e l e t jo -
g á t — p é l d á u l az o r szágos 
l i s tán . K é s ő b b m e g o l d á s t 
h o z h a t a z öná l l ó n e m z e t i s é -
gi s z e r v e z e t e k l é t r e h o z á s a 
is. A választójogi törvény 
hiányossága azért okoz fe-
szültséget, mert veszélyezte-
ti a kisebbségek helyzetében 
eddig elért eredményeket. 
M e r t va ló igaz, a K á d á r -
k o r s z a k nemze t i s ég i po l i t i -
k á j á n a k v o l t a k e r e d m é n y e i , 
d e a d e k l a r á l t jogok m e l l e t t 
az a s sz imi lác ió igen e r ő s 
volt . Hogy m á s t ne e m l í t -
s e k : a nemze t i s ég i o k t a t á s 
vagy c s o r b á t s z e n v e d e t t , 
vagy m e g s z ű n t . P e d i g — to-
v á b b r a is — szem e lő t t ke l l 
t a r t a n i , ne a nemzetiségek 
létszáma, hanem maga a lé-
tük határozza meg jogaikat. 
Ez k ü l ö n ö s e n j e l en tőssé v á l t 
m a , a m i k o r a h a t á r m e n t i 
t e r ü l e t e k e n é lő n e m z e t i s é -
gek h e l y z e t e r e f l e k t o r f é n y b e 
k e r ü l t : e n é p c s o p o r t o k n a k 
s z o r o s a b b a k a p c s o l a t a az 
a n y a o r s z á g g a l , az ízt t ö r t é n -
t ek ott m i n t á u l s z o l g á l h a t -
nak . T e h á t a n e m z e t i s é g e k 
j e l e n t e t t e „ h í d " áll , a „ f o r -
g a l o m " növeksz ik , d e n e m 
szabad m e g f e l e d k e z n i a „híd 
k a r b a n t a r t á s á r ó l " sem. 

Ojszász i I l o n a 

Beteg tárgyak 

gyógyítói 

A budapesti Néprajzi Mú-
zeum után a debreceni Dé-
ri Múzeum rendelkezik a 
legjelentősebb népművészet i 
gyűjteménnyel . A m ú z e u m 
restaurátor műhe lyében most 
kiegészítik, ki javít ják a régi 
sérült kerámiákat. 


